
EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS

Nr. 45/2006

(2006. gada 28. aprīlis),

ar ko groza EEZ līguma II pielikumu (Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija)

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu, kurā grozījumi izdarīti ar Protokolu, ar ko pielāgo
Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu, turpmāk tekstā “Līgums”, un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) Līguma II pielikums tika grozīts ar EEZ Apvienotās komitejas 2006. gada 10. marta Lēmumu
Nr. 23/2006 (1).

(2) Līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2005. gada 20. oktobra Direktīva 2005/70/EK, ar ko groza Padomes
Direktīvas 76/895/EEK, 86/362/EEK, 86/363/EEK un 90/642/EEK attiecībā uz maksimālajiem pieļau-
jamajiem dažu pesticīdu atlieku daudzumiem labībā un uz tās, kā arī dažos dzīvnieku un augu
izcelsmes produktos un uz tiem (2).

(3) Līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2005. gada 25. oktobra Direktīva 2005/74/EK, ar ko groza Padomes
Direktīvu 90/642/EEK attiecībā uz tajā noteiktajiem etofumezāta, lambda-cihalotrīna, metomila, pime-
trozīna un tiabendazola maksimālajiem atlieku daudzumiem (3).

(4) Līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2005. gada 8. novembra Direktīva 2005/76/EK, ar ko groza Padomes
Direktīvas 90/642/EEK un 86/362/EEK attiecībā uz tajās noteiktajiem krezoksimmetila, ciromazīna,
bifentrīna, metalaksila un azoksistrobīna maksimālajiem atlieku daudzumiem (4).

(5) Līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2005. gada 18. novembra Regula (EK) Nr. 1895/2005 par dažu
epoksiatvasinājumu lietošanas ierobežojumiem materiālos un izstrādājumos, kas paredzēti saskarei
ar pārtikas produktiem (5).

(6) Līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2005. gada 18. novembra Direktīva 2005/79/EK, ar kuru groza Direk-
tīvu 2002/72/EK, kas attiecas uz plastmasas materiāliem un izstrādājumiem, kuri paredzēti saskarei ar
pārtikas produktiem (6),

IR NOLĒMUSI ŠĀDI.

1. pants

Līguma II pielikuma XII nodaļā izdara šādus grozījumus.

1) Ar šādu ievilkumu papildina 13. punktu (Padomes Direktīva 76/895/EEK), 38. punktu (Padomes Direk-
tīva 86/362/EEK), 39. punktu (Padomes Direktīva 86/363/EEK) un 54. punktu (Padomes Direktīva
90/642/EEK):

“— 32005 L 0070: Komisijas 2005. gada 20. oktobra Direktīvu 2005/70/EK (OV L 276, 21.10.2005.,
35. lpp.).”
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(1) OV L 147, 1.6.2006., 36. lpp.
(2) OV L 276, 21.10.2005., 35. lpp.
(3) OV L 282, 26.10.2005., 9. lpp.
(4) OV L 293, 9.11.2005., 14. lpp.
(5) OV L 302, 19.11.2005., 28. lpp.
(6) OV L 302, 19.11.2005., 35. lpp.



2) Ar šādu ievilkumu papildina 38. punktu (Padomes Direktīva 86/362/EEK) un 54. punktu (Padomes
Direktīva 90/642/EEK):

“— 32005 L 0076: Komisijas 2005. gada 8. novembra Direktīvu 2005/76/EK (OV L 293, 9.11.2005.,
14. lpp.).”

3) Ar šādu ievilkumu papildina 54. punktu (Padomes Direktīva 90/642/EEK):

“— 32005 L 0074: Komisijas 2005. gada 25. oktobra Direktīvu 2005/74/EK (OV L 282, 26.10.2005.,
9. lpp.).”

4) Ar šādu ievilkumu papildina 54.zzb punktu (Komisijas Direktīva 2002/72/EK):

“— 32005 L 0079: Komisijas 2005. gada 18. novembra Direktīvu 2005/79/EK (OV L 302,
19.11.2005., 35. lpp.).”

5) Aiz 54.zzv punkta (Komisijas Direktīva 2005/38/EK) iekļauj šādu punktu:

“54.zzw. 32005 R 1895: Komisijas 2005. gada 18. novembra Regula (EK) Nr. 1895/2005 par dažu
epoksiatvasinājumu lietošanas ierobežojumiem materiālos un izstrādājumos, kas paredzēti
saskarei ar pārtikas produktiem (OV L 302, 19.11.2005., 28. lpp.).”

2. pants

Regulas (EK) Nr. 1895/2005 un Direktīvu 2005/70/EK, 2005/74/EK, 2005/76/EK un 2005/79/EK teksti
islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ papildinājumā, ir auten-
tiski.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2006. gada 29. aprīlī, ja EEZ Apvienotā komiteja ir saņēmusi visus paziņojumus
saskaņā ar Līguma 103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2006. gada 28. aprīlī

EEZ Apvienotās komitejas vārdā —

priekšsēdētājs
R. WRIGHT

LV29.6.2006. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 175/93

(*) Nav norādītas konstitucionālās prasības.


